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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1975-1976. 

22 AVRIL 1976. 

PRO JET DE LOI 
modifiant certaines dispositions de la loi commu­ 
nale, du Code rural, de la législation sur le régime 
de pensions du personnel communal et assimilé 
et réglant certaines conséquences des fusions, 
annexions et rectifications des limites des communes 

réalisées par la loi du 30 décembre 1975. 

1. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. TALBOT 

AU TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article 1e•. 

Au 1°, deuxième ligne, et au 2°, deuxième ligne, remplacer 
. chaque fois les mots 

« 10 000 habitants » 

par les mots 
« 5 000 habitants ». 

Art. 5. 
Supprimer cet article. 

Art. 29. 

Au premier alinéa, quatrième ligne, remplacer les mots 
« 10 000 habitants » 

par les mots 
« 5 000 habitants ». 

Voir: 
782. (1975-1976) : 

·: - N• 1 : Projet de · loi. 
- N°" 2 à 14 : Amendements. 
- N° 15 : Rapport. 
- N• 16 : Amendement. 
- N°" 17 et 18: Amendements. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1975-1976. 

22 APRIL 1976. 

WETSONTWERP 
tot wnzigmg van sommige bepalingen van de 
gemeentewet, het Veldwetboek, de wetgeving op de 
pensioenregeling van het gemeentepersoneel en het 
daarmee gelijkgestelde personeel en tot regeling van 
sommige gevolgen van de samenvoegingen, aan­ 
hechtingen en wijzigingen van grenzen van gemeen­ 
ten verwezenlijkt door de wet van 30 december 1975. 

1. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER TALBOT 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Artikel 1. 

In 1°, op de tweede regel, en in 2°, op de tweede regel, 
de woorden 

« 10 000 inwoners » 

telkens vervangen door 
« 5 000 inwoners ». 

Art. 5. 
Dit artikel weglaten. 

Art. 29. 

In het eerste lid, op de vierde regel, de woorden 
«10 000 inwoners » 

vervangen door 
« 5 000 inwoners ». 

Zie: 
782 (1975-1976) : 
- N' 1 : Wetsontwerp. 
- N'" 2 tot 14 : Amendementen. 
- N' 15 : Verslag. 
- N' 16 : Amendement. 
- N" 17 en 18: Amendementen. 

H. - 531. 
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Art. JO. 
Supprimer cet article. 

JUSTIFICATION. 

La loi sur les fusions des communes devait faire en sorte que les 
nouvelles communes disposent de possibilités accrues et d'une autono­ 
mie plus grande. 

Le nombre de 10 000 habitants ne répond pas à cet objectif et enlève 
à un grand nombre de conseils communaux des attributions impor­ 
tantes; en outre, il accentue l'ingérence du pouvoir central dans les 
affaires communales. 

C. TALBOT. 

Art. 30. 
Dit artikel weglaten. 

VERANTWOORDING. 

De wet op de samenvoegingen van gemeenten moest tot gevolg 
hebben dat de nieuwe gemeenten meer mogelijkheden en een grotere 
autonomie krijgen. 
Het criterium van 10 000 inwoners beantwoordt niet aan dat <loei 

en brengt met zich dat een groot aantal gemeenteraden belangrijke 
bevoegdheden verliezen. Bovendien wordt daardoor de inmenging van 
het centrale gezag in de aangelegenheden van de gemeenten nog groter. 

II. - AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. SCHYNS 

AU TEXTE 
ADOPTE PAR LA COMMISSION. 

Article t=. 

1. - Compléter le premier alinéa du 2° par ce qui suit : 
« Néanmoins, dans les communes de 5 000 à 10 000 habi­ 

tants, le conseil communal peut, dans des circonstances 
exceptionnelles et objectiuement motivées désigner un rece­ 
veur communal, aux conditions fixées conformément à 
l'article 84, S 1 ». 

JUSTIFICATION. 

Dans certains cas exceptionnels, dans les communes ayant la respon-' 
sabilité de nombreuses institutions, par exemple touristiques etc., il 
peut être admis que la présence d'un receveur communal est indispen­ 
sable. Dans ces cas, la délibération du conseil communal, prévoyant 
cet emploi dans le cadre du personnel communal, devra être approuvée 
par le gouverneur de la province, conformément aux dispositions de 
l'article 84, S 1. 

2. - Au dernier alinéa, troisième ligne, de cet article, entre 
les mots 

« ou les commissaires d'arrondissement intéressés, » 

et les mots 
« conformément aux conditions et modalités fixées par le 

Roi » 

insérer les mots 
« le conseil communal entendu, ». 

JUSTIFICATION. 

Il est souhaitable, dans une optique de renforcement de l'autonomie 
communale, de provoquer un avis des conseils communaux intéressés 
avant la désignation, par le gouverneur, du receveur régional appelé à 
desservir la commune. 

G. SCHYNS. 

Il. - AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHYNS 

OP DE TEKST 
AANGENOMEN DOOR DE COMMISSIE. 

Artikel 1. 

1. - Het eerste lid van 2° aanvullen als volgt : 
« In de gemeenten met 5 000 tot 10 000 inwoners mag de 

gemeenteraad evenwel, in uitzonderliik» en op een objectieve 
ioiize gemotiveerde omstandigheden, een gemeenteontvanger 
aamoijzen onder de voorwaarden vastgesteld overeenkomstig 
artikel 84, § 1 ». 

VERANTWOORDING. 

In sommige uitzonderlijke gevallen kan, voor gemeenten die verant­ 
woordelijk zijn voor talrijke instellingen, b.v. in verband met toe­ 
risme enz., worden aanvaard dat er een gemeenteontvanger moet zijn. 
In dat geval zal het besluit van de gemeenteraad waarbij het ambt van 
ontvanger wordt ingesteld in de personeelsformatie van het gemeente­ 
personeel, moeten goedgekeurd worden door de provinciegouverneur 
overeenkomstig het bepaalde in artikel 84, § 1. 

2. - ln het laatste lid van dit artikel, op de vijf de regel, 
na de woorden 

« op de wijze bepaald door de Koning » 

de woorden 
« en de gemeenteraad gehoord » 

invoegen. 

VERANTWOORDING. 

Om de gemeentelijke autonomie te verstevigen is het wenselijk een 
advies van de betrokken gemeenteraden uit te lokken voordat de gou­ 
verneur de gewestelijke ontvanger benoemt die de gemeente zal moeten 
bedienen. 


